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Deskripsyon ni libro:
Istorya ida ni turista a limmaw di Mt. Pulag.

Listaan ni Letra:

a,n i, mko,t,e,-ey-ay -oydMlh g, p ng, b w,-aw, -ew, -

iw, -ow, s, u,n,r,cfjqvVvXxz

Nauhal a Ahel:

wada, torista, nalapo, piya, pasyar, pulag, tiyed, ida, balay,

akad, mowan, unat, hali, ikayo, kiso, dateng, lawan, tayo
Ballo a Ahel:
yadik, yabtok, taklay, gitang, toloy
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Waday turista ni nalapod Manila. Piyan dan pasyaran I Mt.
Pulag.



Timiyed ida, timiyed ida.
Pinaspasan da, nan al-aloney ida.



Nablay idala, Nablay idala.
In tilya-tilyad da ima gitang da.



Intoloy da mowan ni nan-akad
Yima-dik ida, yima-dik ida.
Yimabtok ida, yimabtok ida.



Hah-hah-hah-ha-hay
Nablay ida muwan,
Nablay ida muwan.



In unat day taklay,
In unat day hali.



Ikayo, ikayo unlaw kiso.
Hay undateng kiso dima lawan tayo.



Nan-akad, nan-akad.
Yima-dik, yima-dik.
Yimabtok, yimabtok.



Hah-hah-hah-hah-hay.
Dimateng kiso law.
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